
636116-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

636116-2026 - Διαγωνισμός
Γερμανία – Υπηρεσίες σχετιζόμενες με λογισμικά – Universität zu Köln - Wartung-
/Instandhaltungsservice der EBI Leitstellenlösung
OJ S 179/2026 16/09/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Universität zu Köln, Abteilung 64 - Einkauf
Email: vergabestelle@verw.uni-koeln.de
Νομική μορφή αγοραστή: Οργανισμός δημοσίου δικαίου που τελεί υπό τον έλεγχο 
περιφερειακής αρχής
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Εκπαίδευση

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Universität zu Köln - Wartung-/Instandhaltungsservice der EBI Leitstellenlösung
Περιγραφή: Ziel der Ausschreibung ist es, durch die Wartung, Instandhaltung und 
Serviceunterstützung des Systems die notwendigen Voraussetzungen für den sicheren 
Betrieb der gebäudetechnischen Anlagen im Bereich HLSK (Heizung, Lüftung, Sanitär und 
Klima) zu schaffen.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: d291dac5-66a3-4912-a892-f1ce94025c71
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 2026_64_0100
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 72260000 Υπηρεσίες σχετιζόμενες με λογισμικά
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 72267100 Συντήρηση λογισμικού τεχνολογίας των πληροφοριών

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Albertus-Magnus-Platz  
Πόλη: Köln
Ταχυδρομικός κώδικας: 50923
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσθετες πληροφορίες: Abteilung für Technisches Gebäudemanagement, Fachbereich 53.4 
Nachrichtentechnik Albertus-Magnus-Platz, D-50923 Köln

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Πρόσθετες πληροφορίες: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y4CYTTCUFGMW# keine
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ
vgv -

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/636116-2026
mailto:vergabestelle@verw.uni-koeln.de
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2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen)
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: § 129a 
des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des 
Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: § 
89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer 
solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu 
begehen. § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter 
Vermögenswerte)
Απάτη: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich 
die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die 
von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden
Διαφθορά: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) 
§§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in 
Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete) 
Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung 
ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr)
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 
232b bis und 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung)
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: Das Unternehmen ist seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder Abgaben wurde nicht nachgekommen.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Das Unternehmen ist seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen 
nicht nachgekommen.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: Verstoß gegen geltende 
umweltrechtliche Verpflichtungen
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: Verstoß gegen geltende 
sozialrechtliche Verpflichtungen
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: Verstoß gegen geltende 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen
Αφερεγγυότητα: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des 
Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: Das Unternehmen ist 
zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
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Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über 
das Vermögen des Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Das Unternehmen ist 
zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: Das Unternehmen hat im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird.
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: Der 
öffentliche Auftraggeber verfügt über hinreichende Anhaltspunkte dafür, dass das 
Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen 
aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Es besteht ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Es liegt eine Wettbewerbsverzerrung vor, resultiert daraus, dass das Unternehmen bereits in 
die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: Das Unternehmen hat eine 
wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt, was zu einer vorzeitigen 
Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: Das Unternehmen hat in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine 
schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder ist nicht in der 
Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln, oder a) hat versucht , die 
Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, 
b) hat versucht , vertrauliche Informationen zur Erlangung unzulässiger Vorteile beim 
Vergabeverfahren zu erhalten c) hat fahrlässige oder vorsätzlich irreführende Informationen 
übermittelt, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich hätten 
beeinflussen können oder hat versucht, solche Informationen zu übermitteln.

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0001
Τίτλος: Universität zu Köln - Wartung-/Instandhaltungsservice der EBI Leitstellenlösung
Περιγραφή: Gegenstand dieser Ausschreibung ist der Abschluss eines EVB-IT Pflegevertrags 
sowie eines EVB-IT Dienstvertrags für das Leitstellensystem "EBI" der Universität zu Köln. Ziel 
der Ausschreibung ist es, durch die Wartung, Instandhaltung und Serviceunterstützung des 
Systems die notwendigen Voraussetzungen für den sicheren Betrieb der gebäudetechnischen 
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Anlagen im Bereich HLSK (Heizung, Lüftung, Sanitär und Klima) zu schaffen. Die 
Vertragslaufzeit beträgt 48 Monaten.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 2026_64_0100

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 72260000 Υπηρεσίες σχετιζόμενες με λογισμικά
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 72267100 Συντήρηση λογισμικού τεχνολογίας των πληροφοριών

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Albertus-Magnus-Platz  
Πόλη: Köln
Ταχυδρομικός κώδικας: 50923
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσθετες πληροφορίες: Abteilung für Technisches Gebäudemanagement, Fachbereich 53.4 
Nachrichtentechnik Albertus-Magnus-Platz, D-50923 Köln

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 48 Μήνες

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Δεν απαιτείται
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): ναι
Πρόσθετες πληροφορίες: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένες υπηρεσίες
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Der Bieter hat mit seinem Angebot drei Referenzaufträge nachzuweisen.. An die 
Referenzaufträge bestehen folgende Mindestanforderungen: - Alle drei Referenzaufträge 
müssen Wartungs- und Serviceleistungen an Honeywell-EBI-Systemen umfassen. Aus den 
Referenzen müssen insbesondere Wartung und Instandhaltung, Störungsbearbeitung, 
Remote-Support, Fehleranalyse auf der Management- und Automationsebene, Pflege bzw. 
Aktualisierung der EBI-Systemsoftware sowie vereinbarte Reaktions- und Bearbeitungszeiten 
hervorgehen, und - die vergleichbaren Leistungen müssen innerhalb der letzten drei Jahre vor 
Ablauf der Angebotsfrist erbracht worden sein. Laufende Referenzverträge werden 
berücksichtigt, sofern die vergleichbaren Leistungen zu diesem Zeitpunkt bereits seit 
mindestens zwölf Monaten erbracht werden, und - Mindestens eine Referenz muss die 
erfolgreiche Migration oder wesentliche Aktualisierung eines bestehenden Honeywell-EBI-
Systems von EBI R600 oder einer technisch vergleichbaren EBI-Ausgangsversion auf eine 
aktuell unterstützte EBI-Version umfassen. Die Referenz muss mindestens Planung, 
Datensicherung, technische Migration, Übernahme beziehungsweise Anpassung der 
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Systemkonfiguration, Funktionsprüfung und Wiederinbetriebnahme umfassen. Die 
Migrationsreferenz kann gleichzeitig als eine der drei geforderten Wartungsreferenzen 
anerkannt werden. Die Vorlage "Referenzen" des Auftraggebers ist unter Vergabeunterlagen 
herunterzuladen.

Κριτήριο: Πιστοποιητικά από ινστιτούτα ελέγχου ποιότητας
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Zertifizierung (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): 
Zum Nachweis seiner technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit hat der Bieter mit dem 
Angebot den Nachweis über ein zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem nach DIN EN ISO 
9001:2015 (oder neuer) vorzulegen. Das Zertifikat muss zum Zeitpunkt des Schlusstermins für 
den Eingang der Angebote gültig sein. Gleichwertige Nachweise:Der Auftraggeber akzeptiert 
auch andere Nachweise über gleichwertige Qualitätssicherungsmaßnahmen, sofern der Bieter 
nachweist, dass die vorgeschlagenen Maßnahmen den geforderten 
Qualitätssicherungsnormen entsprechen und er keinen Zugang zu den Zertifikaten hatte.

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: γερμανικά
Προθεσμία αιτήματος για παροχή πρόσθετων πληροφοριών: 15/10/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite
/notice/CXS0Y4CYTTCUFGMW/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTTCUFGMW

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y4CYTTCUFGMW
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 15/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 99 Ημέρες
Πληροφορίες που μπορούν να συμπληρωθούν μετά τη λήξη της προθεσμίας υποβολής
: 
Κατά τη διακριτική ευχέρεια του αγοραστή, ορισμένα έγγραφα σχετικά με τον προσφέροντα 
που λείπουν μπορούν να υποβληθούν αργότερα.
Πρόσθετες πληροφορίες: Gemäß § 56 VgV
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Mit Angebotsabgabe erkläre(n) ich/wir, dass ich
/wir die Ergänzenden Vertragsbedingungen für die Beschaffung von IT-Leistungen (EVB-IT), 
einschließlich aller zugehörigen Vertragsmuster und Anlage, zur Kenntnis genommen habe/n 
und diese als für mich/uns als verbindliche Vertragsbasis akzeptieren.
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTTCUFGMW/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTTCUFGMW/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTTCUFGMW
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTTCUFGMW
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTTCUFGMW
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Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: Die Zahlungsbedingungen/Konditionen sind den AGB´s des 
gültigen EVB-IT Vertrages zu entnehmen. Im übrigen gelten nachrangig die 
Vertragsbedingungen des Landes NRW.

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 1
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός διαμεσολάβησης: Vergabekammer Westfalen
Οργανισμός προσφυγής: Vergabekammer Westfalen
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Gemäß § 160 ff GWB muss ein 
Nachprüfungsantrag spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer eingereicht 
werden. Vorsorglich wird auf die Fristen gemäß § 134 GWB hingewiesen.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Universität zu Köln, Abteilung 64 - Einkauf
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: 
Vergabekammer Westfalen
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής: Universität zu Köln, Abteilung 64 - Einkauf

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Universität zu Köln, Abteilung 64 - Einkauf
Αριθμός καταχώρισης: 05315-06008-84
Ταχυδρομική διεύθυνση: Albertus-Magnus-Platz
Πόλη: Köln
Ταχυδρομικός κώδικας: 50923
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Abteilung 64 - Einkauf
Email: vergabestelle@verw.uni-koeln.de
Τηλέφωνο: +49 2214700
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://uni-koeln.de/
Προφίλ αγοραστή: https://www.vergabe.nrw.de/
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Vergabekammer Westfalen
Αριθμός καταχώρισης: 05515-03004-07
Ταχυδρομική διεύθυνση: Albrecht-Thaer-Straße 9

mailto:vergabestelle@verw.uni-koeln.de
https://uni-koeln.de/
https://www.vergabe.nrw.de/
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Πόλη: Münster
Ταχυδρομικός κώδικας: 48147
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσωπο επικοινωνίας: vergabekammer@brms.nrw.de
Email: vergabekammer@brms.nrw.de
Τηλέφωνο: +49 2514113514
Φαξ: +49 2514112165
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-
kommunales/vergabekammer-westfalen
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Πάροχος υπηρεσιών προμηθειών
Οργανισμός προσφυγής
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής
Οργανισμός διαμεσολάβησης

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Αριθμός καταχώρισης: 0204:994-DOEVD-83
Πόλη: Bonn
Ταχυδρομικός κώδικας: 53119
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Χώρα: Γερμανία
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Τηλέφωνο: +49228996100
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 69e0360e-ef46-4cfc-93dc-c2f1a34d1292  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 14/09/2026 15:17:29 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 636116-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 179/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 16/09/2026
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